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                                 От составителя 

   

   Настоящее издание составлено к 85- летию со дня рождения 

народного поэта Республики Коми Владимира Васильевича Тими-

на, уроженца села Пажга. В поэзии его имя связано с современной 

литературой  Республики Коми. Он автор многих поэтических и 

прозаических сборников. Часть из них издана в переводах на рус-

ский язык.  Народный поэт, публицист, сценарист, его жизнь, судь-

ба - это судьба нашей республики, коми земли.  

    Пособие включает в себя краткий биографический очерк, инте-

ресные факты из жизни, список произведений Владимира Тимина, 

книг, статей о его жизни и творчестве, которые находятся в фонде 

Пажгинской библиотеки, а также интернет - ресурсы, посвященные 

Владимиру Васильевичу Тимину. Внутри раздела 

«Художественные произведения» книги расположены в алфавит-

ном порядке, материалы о жизни и творчестве  - в обратной хроно-

логии.  

   Литература выборочно аннотирована. 

   Рекомендательный список литературы адресован преподавателям, 

учащимся, библиотечным работникам, а также многочисленным 

пользователям, для кого интересна личность и творческая судьба 

народного поэта. 
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      О жизни и творчестве Владимира Васильевича Тимина 

 

«Отчий край! Он близок мне навеки. 

Родина у каждого одна. 

Я пришёл из коми деревеньки, 

Гарьей называется она». 

                                                (отрывок из стихотворения «Родина») 

  Эти замечательные  строки принадлежат перу нашего земляка  

коми писателя и поэта Владимира Васильевича Тимина. 

Владимир Васильевич Тимин родился 2 июля 1937 года в деревне 

Гарья села Пажга Сыктывдинского района.  

  Отец был из крестьянской семьи, позже 

стал председателем колхоза. Многое знал и 

умел. Мама работала в колхозе, семья была 

многодетной. Маленького Володю воспитыва-

ла  бабушка, которая  в 27 лет осталась вдо-

вой, дед погиб в гражданской войне. Именно 

бабушке, как вспоминал писатель, он  обязан 

своим детством, проведенным в деревне Га-

рья,  где и родились его первые литературные 

образы. Она приучила мальчишку к деревен-

скому быту, который потом много раз появ-

лялся в произведениях писателя.  

В детстве Владимиру Тимину нравилось смотреть, как каждый 

день по реке в соседнее село Пажга идет пароход «Бородино». И он 

все время задавал себе вопрос: «А куда он плывет?». Любил пред-

ставлять сказочные страны, которые проплывает «Бородино» и не-

бывалых персонажей, встречающихся у него на пути.  

 С 5-го класса Владимир начал писать стихи  

в школьную стенгазету. Тогда была ещё коми   школа, почти все 

предметы учили на родном языке. Но хорошо усваивали оба языка.  

  В 6-м классе решил «выйти в люди»: послал стихи на коми язы-

ке в журнал «Войвыв кодзув» (Северная звезда) и, одновременно, 

стихи на русском языке - в газету «Пионерская правда». И, как го-

ворится, «ответ не заставил себя долго ждать». 

Почерк был разборчивый, но естественно, детский. В редакции 

журнала по почерку, вероятно, решили, что «намудрил» в очеред- 

Владимир с сестрой 
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ной раз кто-то из надоевших уже пенсионеров, видимо, большой 

любитель поэзии и ответили в письме: «Товарищ Тимин, такими 

стихами вы уже не обманете советского читателя, который возво-

дит новые дома, строит новые заводы и шахты, активно участвует 

в построении коммунизма... Советуем не писать больше». 

   Шестиклассник «товарищ Тимин» был ошарашен. От стыда не 

знал, куда деваться. Порвал сразу же и никому об этом не сказал. 

А стихи, конечно были  наивные – о природе, о борьбе за мир. 

   После окончания восьмого класса в 1954 году Владимир Тимин  

поступил учиться в Печорский речной техникум. Все 4 года был 

старостой курса, выпускал боевой листок «Спрут». В это время и 

начал писать. В Печоре публиковался в газете «Ленинец». 

   Затем служил в армии ракетных частях стра-

тегического назначения. Там поручили выпус-

кать «Боевые листки» и  по своей инициативе 

стал выпускать и литературное приложение. 

Перед увольнением в запас по просьбе товари-

щей по оружию Тимин посвятил им стихотво-

рение «Ребятам из 43-й армии дальней авиа-

ции».  

   После службы в армии, уже через год, жур-

нал «Войвыв кодзув» напечатал два стихотво-

рения будущего писателя, одно из них «Пöрысь 

вöв» (Старая лошадь). Коллеги и друзья в шут-

ку говорили, что Тимин «въехал в коми литера-

туру на старом Пегасе». 

   В 1963 году поступил учиться в Коми государственный педаго-

гический институт на факультет русского языка и литературы 

(заочно). Еще во время учебы В. Тимин начал работать в Коми 

филиале  Академии наук СССР, выезжал в научные экспедиции 

по фольклору. Ежегодные поездки в отдаленные районы респуб-

лики стали хорошей школой для будущего поэта. Красота и без-

граничные просторы родного края, великолепие природы, полно-

та жизни жителей земли Коми поразили поэта. На долгие годы в 

его поэтическом сердце сохранилась духовная связь с родной зем-

лей - воспоминания о добрых людях коми деревень и сел. 

«Почему я люблю Коми землю, 

Звонам пармы и Сысолы внемля? 

1960 г. Служба в 

ракетных войсках 
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Воспеваю в стихах неустанно, 

Ведь моей колыбелью ты стала».      

                               (отрывок из стихотворения «Коми земля») 

    За свою жизнь Владимир Тимин работал во многих местах: 

был диктором республиканского радио, главным редактором на 

телевидении, учителем, директором школы, главным редактором 

Коми книжного издательства, заместителем председателя Союза 

писателей Республики Коми, редактором журнала «Войвыв код-

зув» («Северная звезда») и т.д.  
  Но самой значимой в жизни поэта стала литературная деятель-

ность, которая  охватывает чуть более 

пятидесяти лет, он − автор многих поэ-

тических и прозаических сборников. 

Часть из них издана в переводах на рус-

ский язык.  

   Первый сборник стихов «Туйын и гор-

тын» («В дороге и дома») вышел в 1971 

году,  после десяти лет кропотливого 

труда. Тимин - автор  семи поэтических 

сборников и пяти  книг прозы.  

   За поэтический сборник «Мича Емa» В.В. Тимин удостоен 

премии общества М. А. Кастрена (Финляндия), став первым фин-

но- угорским поэтом, получившим такую премию. 

   В 2011 году вышел сборник стихов «На земле предков» на ко-

ми и русском языках, который был признан «Лучшей книгой го-

да».  

Первое прозаическое произведение – повесть «Ракета видзöдö 

енэжö» («Ракета смотрит в небо») об армейской жизни.  

   Широкое общественное признание получила также историче-

ская повесть В.В. Тимина «Мальчик из Перми Вычегодской», а 

также исторический роман «Викинг из Биармии», в котором опи-

сываются события эпохи викингов (VII - IX вв.).  

      В. Тимин - автор сценариев, по которым поставлены фильмы 

Коми республиканской студией телевидения.  

Писатель активно работал с одаренной молодежью, десять лет 

вел секцию художественного письма в Летнем университете 

юных филологов, в 2008 и 2010 годах был руководителем   рес-

публиканского семинара молодых авторов. 

1985г. с. Пажга Д.К.  Тимин 

читает стихи  
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       В 2018 году увидел свет первый том трехтомника «Куим 

небöгö öтувтöм гижöд чукöр» (Собрание сочинений в 3 томах), 

собравший лучшие стихотворения писателя, многие из которых 

стали популярными песнями. Ряд стихов написан В. Тиминым на 

русском языке. 

   Многие произведения В. Тимина переведены на языки народов 

России и зарубежных стран (финский, эстонский, венгерский, 

мордовский, марийский, украинский и другие). 

 Используя лексическое богатство родного языка, В. Тимин пере-

вёл на коми язык стихи русских классиков А. Пушкина, С. Есени-

на, А. Фета, Ф. Тютчева и многих финно-угорских поэтов. 

  За свою организационную и творческую работу ему присвоены 

государственные награды: 

- Член Союза писателей СССР (1982); 

- заслуженный работник культуры 

Коми АССР; 

- заслуженный работник культуры 

Республики Коми, медали I и II степе-

ни «За заслуги перед Отече-

ством» (1998); 

-государственная премия Республики 

Коми им. И. Куратова за историческую 

повесть для юношества «Эжва Перым-

са зонка» (1999); 

- «Почетный гражданин Сыктывдинского района» и Республики 

Коми (2015);  

- «Заслуженный работник культуры Российской Федера-

ции» (2003); 

- народный поэт Республики Коми,  

- Лауреат республиканского конкурса «Эзысь борд» (1999, 2010, 

2014, 2015). 

  25 ноября 2015 года, после продолжительной болезни, поэта не 

стало.  

     Похоронен на Краснозатонском кладбище. 

 

В одном из интервью Владимира Тимина спросили 

- Если бы ученые создали машину времени, хотели бы что-то из-

менить? 

Поздравление поэта с 75 - 

летием министром культуры 

Коми А.А.Рудольфом 
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  - Нет. Я прожил жизнь так, как прожил. Время не имеет сослага-

тельного наклонения, и я ни о чем не жалею. 

 

  Когда поэт рано или поздно уходит от 

нас, жизнь его продолжается на страни-

цах книг и в памяти читателей... Пройдут 

годы. Другие люди будут открывать их 

книги. И тогда по листам пробежит ра-

достный трепет, рожденный счастьем бы-

тия, и они заговорят голосом автора… 

 

 

В небе гасли звезды, 

Но зажглись другие.  
Загадать не поздно 

Вещи дорогие. 

Старое умчалось, 

Новое – не ясно. 

Солнце улыбалось, 

Да порою – гасло. 

Большинство мечтает 

Вслух или без слова, 

В смерти не истаяв, 

Возродиться снова. 

  

Ждать мне чуда тоже?  

Вряд ли то уместно.  

Дал мне жизнь ты, Боже, 

Вовремя и к месту. 

                     («В небе гасли звёзды») 

            

                Интересные факты из жизни В.В. Тимина 

   Когда 2 июля поэту Вадимиру Тимину исполнилось 73 года. Он 

произнес такую фразу: 

- Жизнь прожить надо так, чтобы стыдно было рассказывать, но 

приятно вспоминать. 

2012г. Юбилей писателя  

в Пажгинской библиотеке 
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                            Как Тимин полюбил интернет. 

 Тимин всегда скептически высказывался о компью-

терах. Говорил, что гусиное перо лучше. Его относи-

тельная неприязнь переносилась и на интернет и 

особенно усилилась, когда ему правительство пода-

рило ноутбук, с которым он разобраться не смог, а 

вдобавок с презента пришлось заплатить налог – и 

через суд. Наш человек не понимает, как это с того, 

что тебе дали от души на юбилей, еще и налог пла-

тить?! Как Владимир Тимин изменил свое мнение. Чтобы укрепить 

здоровье Он каждый день делал зарядку и принимал контрастный 

душ и  чтобы эти процедуры душевно не утомляли, он сопровождал 

их пением спортивного марша «Ну-ка, солнце, ярче брызни». Песня 

же, по его словам, заряжала его оптимизмом. Только вот беда, всех 

слов Тимин не знал и по этому поводу переживал. Чего-то сам 

напридумывал, только свое досочинительство что-то не устраивало. 

Свою проблему он рассказал другу, а он ответил: «Чего же проще?! 

Сейчас найдем в интернете!» Нашел этот марш Лебедева-Кумача, 

распечатал и отдал Тимину. 

Он внимательно посмотрел текст, особенно те места, которые не мог 

вспомнить и воскликнул: «Раньше я не уважал интернет. А теперь 

уважаю! Это в самом деле необходимая вещь!»  

 

     Из воспоминаний поэта: 

«Помню, как после армии, а я служил в ракетных войсках, пришел в 

редакцию журнала «Войвыв кодзув» с небольшой стопкой бумаг с 

моими стихотворениями. Меня встретили в то время уже корифеи 

коми литературы Альберт Ванеев и Иван Вавилин. Один за другим 

они деловито, не церемонясь стали отправлять мои «драгоценные» 

стихи в урну. С широко раскрытыми глазами я сказал: «Так у меня 

ничего не останется!». На что был ответ: «А вот эти два – ничего, 

пойдут». Но добро на продолжение писательской работы я все же от 

них получил. И когда через много лет Ванеев подарил мне свою кни-

гу с надписью: «С уважением и признательностью», это было самым 

большим для меня достижением и показывало весь мой рост, от ур-

ны до поэта». 

 

 Однажды в сентябре 1993 года в Зале Махачкалинского драматиче-
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ского театра праздновали на правительственном уровне  70-летие 

аварского поэта Расула Гамзатова. Подарки Гамзатову дарили заме-

чательные. Было представлено всё самое лучшее, на что были спо-

собны российские республики и страны СНГ. И вот предоставляют 

слово делегации коми. Коротко выступил Глава республики Юрий 

Спиридонов. Закончил: «Поэта должен поздравлять поэт. Я пригла-

шаю на сцену Владимира Тимина». 

  Вышел Владимир Васильевич. Невысокий, голубоглазый, крепкий 

северянин. Его выступление длилось всего одну минуту, но вызвало 

такое сильное рукоплескание. Что же такого сказал Тимин? Что 

всколыхнуло сердце собравшихся? Как-то в журнале «Войвыв код-

зув» было напечатано стихотворение Расула Гамзатова в переводе 

Владимира Тимина.         Он прочитал этот перевод на коми, а потом 

на русском языке. Но как это было прочитано!  

В горах джигиты ссорились бывало. 

Но женщина спешила к ним и вдруг 

Платок мужчинам под ноги бросала, 

И падало оружие из рук. 

О женщины, пока в смертельной злости 

Не подняли мечей материки, 

Мужчинам под ноги скорее бросьте 

Свои в слезах намокшие платки. 

   Слова, прочитанные Тиминым, легли на людские сердца и вызвали 

бурную овацию. Глядя на рукоплещущий зал, глава нашей республи-

ки восхищённо сказал: «Ну, Тимин, ты даёшь!». Это было самое 

краткое выступление. 

 

Произведения В.В.Тимина в фонде Пажгинской библиотеки 

 

1. Биармиаса Викинг: роман / Владимир Тимин ; сер-

пасалiс Ю. Н. Лисовский. – Сыктывкар: АУ РК «Ред. 

газ. «Эскöм», 2012. – 240 л. б.: серпас. – На коми яз. 

Пер. загл.: Викинг из Биармии. 
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 Автор исторического, приключенческого романа «Биармиаса ви-

кинг» (Викинг из Биармии) приглашает современного читателя в 

легендарную страну Биармия, где жили древние коми. Эта земля 

упоминается в скандинавских и исландских сагах. Биармия (Биа Ур 

Му) в переводе с коми языка означает «Страна огненных белок».  

   В романе описываются события, в которых невольно участвует 

выходец из Биармии Чож Ур-Бьярма, похищенный в детстве викин-

гами вовремя очередного их набега. Книга увлекательна и  имеет 

серьёзное познавательное значение. Рассчитана на подростков и 

людей более старшего возраста. 

 

 

2. Важ пöльяслöн му вылын: кывбуръяс, поэма = На 

земле предков : стихи, поэма / Владимир Тимин ; 

лöсьöдiс А. Г. Попов ; серпасалiс Ю. Н. Лисовский. 

– Сыктывкар: Ред. газ. «Эскöм ; Сыктывкар : Анбур, 

2011. – 508, [2] л. б.: серпас. – Текст парал.: на коми, 

рус. яз.  

 

 

   В книгу вошли избранные стихотворения разных лет. Это итого-

вый труд писателя, который состоит из трех разделов - переводов 

с коми языка на русский, с русского на коми и стихов на русском 

языке. Издание интересно тем, что на его страницах опубликованы 

оригинальные тексты коми стихов В. Тимина с параллельным пере-

водом их на русский язык. 

  Впервые Тимин так тесно переплетает коми и русский языки в од-

ном поэтическом сборнике. 

  Подборка стихов посвящена, главным образом, истории Коми 

края, родной земле поэта. Несмотря на название, в книгу включена 

любовная и философская лирика. 

   Поэзия Владимира Тимина душевна и разнообразна. В ней и родная 

деревня, и северная река, и личный взгляд на события современные 

и давние. Его поэзия неповторимо привлекательна, по-человечески 

проста и многогранна.  

   В любовной лирике В.В. Тимина привлекает прежде всего просто-

та и естественность чувств, умение поэта в простых словах пере-

дать душевные движения своего героя.  
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3. Ветер памяти: стихотворения / Владимир Тимин ; 

[сост. А. Попов ; всуп. Ст. Н. Мирошниченко ; 

худож. обл. Г. Н. Шарипков ] . – Сыктывкар : Ан-

бур ,  
 

 

 

   Книга «Ветер памяти» представляет стихотворные переводы и 

стихи,  написанные на русском языке. 

  Поэзия Владимира Тимина – это вдумчивый взгляд на мир, на 

жизнь, на Вселенную, она душевна и разнообразна. О чём бы ни гово-

рил поэт, он всегда предельно искренен. Это та самая простота, 

которая достигается опытом и мудростью, открытым и чистым 

сердцем, потому и привлекательна для читателя. 

 

 

4. Викинг из Биармии : исторический, приключенче-

ский роман / Владимир Тимин ; [пер. с коми. Ю. А. 

Ионова ; худож. Ю. С. Гудырева]. – Сыктывкар : Со-

юз писателей Республики Коми, 2014. – 237, [2]  

 

 

 

    

   Книга приглашает читателя в легендарную страну Биармия, где 
жили древние коми. Эта земля упоминается в скандинавских и ис-

ландских сагах. «Биармиа» (Биа Ур Му) в переводе с коми языка 

означает «Страна огненных белок». В романе описываются собы-

тия, в которых участвует выходец из Биармии Чож Ур-Бьярма. Его 

похищают викинги во время очередного набега на страну Биармия. 

Мальчика они увозят с собой. На чужбине Бьярма становится ис-

кусным воином, участвует в походах викингов по завоеванию евро-

пейских земель. В конце романа Бьярма пытается вернуться к себе 

на родину, но погибает от рук своего завистника. На этом его род 

не заканчивается: в Нормандии растёт и умножается род от его 

сына Снорри. В древних сагах и преданиях живет Биармия – земля 

древних предков финно-угорских народов. 
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5. Затерявшийся в парме БТР : повесть / Владимир 

Тимин ; [пер. с коми А. Г. Попова, А. В. Суворова ; 

худож. Ю. С. Гудырева]. - Литературно-

художественное издание. - Сыктывкар : Союз писа-

телей Республики Коми, 2016. - 207 с. : ил., портр.  

  

 

    

   Книга представляет собой героический боевик с элементами фан-

тастики. Действие происходит в 1993 году, когда в стране меняет-

ся власть. Главный герой повести - механик-водитель танка Т-80 - 

Серафим Чупров. Во главе экипажа из четырёх человек он должен 

перегнать бронетранспортёр по глухой тайге. На протяжении все-

го повествования молодые ребята сталкиваются с тяжелыми пре-

пятствиями. В тайге они уничтожают бандитов. Серафим в конце 

повести тяжело ранен, но его удается спасти. Всё заканчивается 

хорошо, и уже дома Серафиму вручают медаль «За отвагу». 

 

 

6. И öтнам, и йöзкöд : кывбуръяс / Владимир Ти-

мин ; ред. В. А. Попов ; серпасалiс В. С. Порохня. – 

Сыктывкар: Коми кн. изд-во, 1979. –  94, [2] л. б. – 

На коми яз. – Пер. загл. : И один и с людьми: сти-

хотворения.  
 

 

 

 

 

7. Йöзлань чужöмöн : кывбуръяс / Владимир Ти-

мин ; ред. А. В. Некрасов ; серпасалiс В. Токарев. – 

Сыктывкар : Коми кн. изд-во,  1987. – 101, [2] л. б. – 

Электронный диск, 2009. – На коми яз. – Пер. загл.: 

Лицом к людям: стихи. 
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  Поэзия Владимира Владимира Тимина о многом. Это вдумчивый 

взгляд на мир, на жизнь, на Вселенную. И всегда во главе угла – чело-

век. Человек и природа. Человек и родная земля. Дух предков и па-

мять потомков. Сердечная боль за Коми землю. Любовь во всех её 

проявлениях.  

 

 

8. Куим небӧгӧ ӧтувтӧм гижӧд чукӧр. Т. 1 ; Влади-

мир Тимин ; [серпасалiс Ю. Н. Лисовский ; лӧсьӧдiс 

Л. В. Чирков. -– Сыктывкар : Коми Республикаса 

гижысь котыр, 2018. – 590 с. : портр.  

   

  

 

 

   В первый  том трехтомника вошли стихотворения разных лет, 

где основной мыслью является любовь к родине и родному коми язы-

ку, забота о родных и вера в будущее. Поэт призывает нас видеть, 

слышать и понимать красоту жизни.  

 

 

9. Куим небӧгӧ ӧтувтӧм гижӧд чукӧр. Т. 2 ; Влади-

мир Тимин ; серпасалiс Ю. Н. Лисовский ; лӧсьӧдiс 

Л. В. Чирков. – Сыктывкар : Коми Республикаса 

гижысь котыр, 2019. – 589, [2] л. б., [1] л. портр. 

 

 

 

 

  Во втором томе собрания сочинений В.В.Тимина вошли уже из-

вестные произведения. В исторических повести «Мальчик из Перми 

Вычегодской» и романе «Викинг из Биармии» показан большой 

пласт из истории коми, жизнь коми человека в то время, его куль-

тура и призвание. Две последние повести о тяжелом счастье. Ино-

гда чувства человека и его вера в будущее исчезает в одночасье. 
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10. Куим небӧгӧ ӧтувтӧм гижӧд чукӧр. Т. 3. по-

весьтъяс, вистъяс, казьтылöмъяс; Владимир Тимин ; 

серпасалiс Ю. Н. Лисовский ; лӧсьӧдiс Л. В. Чирков. 

– Сыктывкар : Коми Республикаса гижысь котыр, 

2021. – 589, [2] л. б. : портр.  

 

  

 

 

 

    В третий том собрания сочинений В.В.Тимина вошли две пове-

сти: «Ракета смотрит в небо» и «Затерявшийся в парме БТР». Оба 

произведения связаны с армией, но как они отличаются по своему 

содержанию, времени, мыслям и подаче. В дополнении в книгу вошли 

маленькие рассказы и очерки о жизни. 

 

 

11. Мальчик из Перми Вычегодской: ист. повесть 

для детей / Владимир Тимин ; пер. с коми яз. Еле-

ны Габовой. – Сыктывкар: Коми кн. изд-во, 2001. – 

240 с. 

 

 

 

 

 

  В исторической повести события 1470-1471 годов показаны глаза-

ми подростка,  пятнадцатилетнего Тикэ. Сюжет так выстроен, 

что мальчик становится участником военных событий того време-

ни. Он оказывается в стане воинов вогулов, враждующих с его наро-

дом. Попадает к родственному племени коми-пермяков, становится 

свидетелем большого исторического события -присоединения север-

ных земель к Руси. Есть на страницах повести место и дружбе под-

ростков разных национальностей, и предательству, и благородным 

поступкам. 
Повесть Владимира Тимина «Эжва Перымса зонка» была напечата-

на на коми языке в журнале «Войвыв кодзув» в 1999 году. В. Тимин 

кропотливо работал над созданием этой книги. Почти 3 года он ис-



18 

 

следовал исторические документы в библиотеках и архивах. По-

весть получилась очень интересной и познавательной, она была от-

мечена Государственной премией имени И. А. Куратова. В 2006 году 
эта книга была издана в Таллине на эстонском языке.  

 

12. Мича ёма : кывбуръяс, вуджöдöмъяс / Владимир 

Тимин ; ред. А. В. Тентюков ; серпасалiс А. М. Гара-

нин. – Сыктывкар: Коми кн. изд-во, 1996. – 206, [2] л. 

б. –  На коми яз. – Пер. загл.: Красавица-ведьма: сти-

хи, переводы. 
 

 

 

   

   В этот сборник вошли стихотворения о родине, о величавой красо-

те северной природы, о размышлениях автора. Поэзия Владимира 

Тимина разнообразна и душевна, легко читается. Книга стала инте-

ресна как для коми, так и русскоязычного читателя. За это издание 

Общество М. А. Кастрена (Финляндия) присудило в 1997 году 

В.Тимину международную литературную премию. Автор стал пер-

вым финно-угорским поэтом, удостоенным этой высокой награды.  

 

 

13. Пармаын вошöм БТР: повесть / Владимир Тимин; 

серпасалic Г. Н. Шарипков.– Сыктывкар: Кола, 2007. 

– 231, [1] л. б.: серпас. – Пер. загл.: Затерявшийся в 

парме БТР. 

 

 

 

   

   Повесть издана на коми языке в 2007 году, она несёт идею соли-

дарности людей разных национальностей, и разрешением неизбеж-

ных проблем при этом. Место действия БТР, экипаж из четырёх 

человек: татарин Равиль Зигатуллин (командир экипажа), русские 

Влад Оболенский из Питера и Рюрик Казаринов из небольшого по-

сёлка возле Белого моря, и коми Серафим Чупров, из Сизябска Рес-

публики Коми. Пробираясь через девственные леса встретились с 

непредвиденными трудностями.  
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14. Ракета видзöдö енэжö: повесть / Владимир Ти-

мин ; ред. А. В. Тентюков ; серпасалiс А. А. Отев. – 

Сыктывкар: Коми кн. изд-во, 1990. – 203, [4] л. б. – 

На коми яз. – Пер. загл.: Ракета смотрит в небо: по-

весть, стихи.  

 

    

 

   Авторский замысел в повести показать, как в отдельном коллек-

тиве, изолированного от ближайшего населённого пункта сотнями 

километров степей и пустыни, уживаются между собой предста-

вители самых разных национальностей - русские, украинцы, грузи-

ны, литовцы, коми, казахи, евреи и другие... 

Дивизион ракетчиков готовит ракеты нового типа, на твёрдом 

топливе. В ходе подготовки нового оружия сформировался единый, 

новый коллектив, спаянный одной главной задачей - дать стране 

новое, надёжное оружие. Сюжет взят из жизни Владимира Тмими-

на (я служил в 43-й армии).  

  
 

15. Туйын да гортын: кывбуръяс  /  Владимир Ти-

мин ; ред. В. А. Попов ; серпасалiс С. А. Добряков. 

– Сыктывкар : Коми кн. изд-во, 1971. – 62, [2] л. б. : 

серпас. – На коми яз. – Пер. загл.: И в дороге и до-

ма :  стихотворения. 

 

 

 

 

 

16. Тэöн ола: кывбуръяс / Владимир Тимин; ред. А. 

В. Тентюков. – Сыктывкар: Коми кн. изд-во, 2004. – 

326, [2] л. б. – (Сер. «Звёзды Севера»). – На коми яз. 

– Пер. загл.: Тобой живу: стихотворения. 
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     Вдумчивый взгляд на мир, на жизнь, на Вселенную. И всегда во 

главе угла – человек. Человек и природа. Человек и родная земля. Дух 

предков и память потомков. Сердечная боль за Коми землю. Любовь 

во всех её проявлениях. И всё это в творчестве Владимира Тимина. 

 

 

17. Эжва Перымса зонка: ылыс кад йылысь повесть / 

В. Тимин; серпасалiс А. Мошев. – Сыктывкар : Эс-

кöм, 2000. – 253, [3] л. б. : серпас. – На коми яз. – Пер. 

загл.: Мальчик из Перми Вычегодской: ист. повесть.  

 

 

 

 

   В 1999 году за историческую повесть для юношества 
«Эжва Перымса зонка» Владимиру Тимину  присуждена Государ-

ственная премия Республики Коми им. И. Куратова.  

 

 

18. Я пришёл из коми деревеньки... : стихи: [пер. с 

коми] / Владимир Тимин. - Сыктывкар: Коми кн. изд-

во, 1982. – 94, [1] с.: портр.  

 

  

 

   

   «Основное качество его поэзии - это предельная искренность. На 

первый взгляд его стихи могут показаться излишне простыми, но 

это та самая простота, которая открывает глубокое понимание 

мира, которая достигается опытом и мудростью, открытым и 

чистым сердцем, и которая умеет естественно перейти к фило-

софским обобщениям».      

                                                                                            Елена Козлова 

 

                 Статьи о жизни и творчестве В.В.Тимина: 

 

1. 85 лет со дня рождения Тимина Владимира Васильевича // Кален-

дарь знаменательных и памятных дат Сыктывдинского района на 
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2022 год / сост. Л. С. Михайлова ; отв. за выпуск Т. А. Крутова ; ред. 

Л. Н. Муравьёва. - Выльгорт, 2022. – С. 52 : портр. 

2. Тимин, В. «Исчезновение любого языка сравнимо с гибелью Ат-

лантиды» / Владимир Тимин // Сыктывдин и сыктывдинцы: дай-

джест. – Выльгорт, 2020. – С. 29-36: фот. 

3.  Родной земли талант и вдохновенье. Тимин Владимир Василье-

вич (1937-2015): к 80 - летию со дня рождения писателя: буклет / 

сост. Н. В. Торлопова. – Пажга,  2017. 

4. Тимин Владимир Васильевич (Игö Васьö Володь) // Гордость и 

слава родного села: биобиблиогр. справочник. – Пажга, 2016. – С.12-

13 : фот. 

5. Тимин Владимир Васильевич, Народный поэт Республики Коми, 

почетный гражданин Сыктывдинского района // Кто есть Кто в Сык-

тывдинском районе / Александр Сугоров. Выльгорт, 2016. С. 191-

192. 

6. Тимин Владимир Васильевич // Писатели и поэты земли Сыктыв-

динской : комплект из фотографий. – Сыктывкар, 2014. – 1 л. об. : 

фото, портр. 

7. Тимин Владимир Васильевич «Лучше быть довольным, чем бога-

тым» / Владимир Тимин // Лажанев, О. Самый мирный человек – 

солдат / Олег Лажанев, Александр Шкодник, Александр Сугоров. 

Выльгорт, 2014. С. 137-138 : фот. 

8. Тимин Владимир Васильевич  «О себе с юмором и без…» : с воз-

растом все ярче раскрывается прошлое... / Владимир Васильевич Ти-

мин // Лажанев, О. А. «Суть жизни – найти себя» : почетные граж-

дане Сыктывдин. р-на. Сыктывкар, 2013. С. 198-204 : фот. 

9.Тимин Владимир Васильевич  «Мои герои – это коми люди…» / 

Владимир Тимин ; беседовал Павел Лимеров // Арт. – 2012. – № 2. – 

С. 8-20. 

10. Знаменитые люди села. Тимин Владимир Васильевич (1937) // 

«Родина моя» : 425 лет селу Пажга. – Выльгорт, 2011. – С. 13 : фот. 

11.Тимин Владимир Васильевич  «Исчезновение языка сравнимо с 

гибелью Атлантиды…» / В. Тимин ; беседовала А. Сивкова // Рес-

публика. 2006. 8 сент. С. 12. Тимин Владимир Васильевич // Писате-

ли Земли Коми : комплект из 30 фот. Сыктывкар, 2006. Ч. 2. 1 л. об. : 

фото, портр. Текст парал.: рус., коми. 

13. Демин, В. Н. Владимир Васильевич Тимин : на рус. яз. /В. Н. Де-

мин, Ю. Г. Рочев // Писатели Коми : биобиблиогр.словарь : в 2 т. / 
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научный ред. В. Н. Демин; Нац. б-ка Респ. Коми ; КНЦ УрО РАН ; 

Литературно-мемориальный музей И. Куратова. – Т. 2. – Сыктывкар, 

2001. – С. 320-328. 

14. Мартынов, В. И. Тимин Владимир Васильевич (Игö Васьö Во-

лодь) / В. И. Мартынов // Литераторы земли Коми: биобиблиографи-

ческий словарь-справочник.  – Сыктывкар, 2000. – С.182-183. 

         

                              Электронные ресурсы: 

 

1. Ас му вылын : Тамара Тимина о муже, отце, поэте Владимире Ти-

мине // ГТРК «Коми Гор» – филиал ФГУП ВГТРК // Государствен-

ная телерадиокомпания «Коми Гор»: [телепередача]. – https://clck.ru/

hcQuB. – Дата публикации: 31 янв. 2022. 

2. Белорусов, Н. У черёмуховой реки – Льöм ю дорын : [фильм] / Ни-

кита Белорусов. – 20.11.2011. – Изображение : электронное // Belo-

rusow : [официальный аккаунт на YouTube]. – https://clck.ru/hcS92 

(дата обращения: 22.05.2022). 

3. Владимир Тимин // ГТРК «Коми Гор» – филиал ФГУП ВГТРК // 

Государственная телерадиокомпания «Коми Гор»: [телевизионный 

фильм]. – https://clck.ru/hcRPX. – Дата публикации: 1 янв. 2007. 

4. И ӧтнам, и йӧзкӧд  / ГТРК «Коми Гор» – филиал ФГУП ВГТРК // 

Государственная телерадиокомпания «Коми Гор»: [телепередача]. – 

URL: https://clck.ru/hcQPa. – Дата публикации: 1 янв. 2007.  

  

              Краткая хроника жизни и творчества В. В. Тимина 

 

1937, 2 июля  Родился в деревне Гарья  села Пажга Сыктывдинского 

района. 

1954  Окончил 8 классов в посёлке Железнодорожный Княжпогост-

ского района. 

1954 - 1958  Учёба в Печорском речном техникуме. 

1957  Опубликованы первые стихотворения на русском языке «Весна 

идет» в газете «Ленинец» (г. Печора). 

1958  Работа вторым помощником механика на пароходе 

«Волховстрой», г. Печора. 

1958 - 1962 Служба в рядах Советской Армии, старший электрик. 

1962 Механик по приборам в Коми филиале АН СССР. 

1963 В журнале «Войвыв кодзув» (№ 12) были опубликованы пер-

https://clck.ru/hcQuB
https://clck.ru/hcQuB
https://clck.ru/hcS92
https://clck.ru/hcRPX
https://clck.ru/hcQPa
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вые стихотворения на коми языке «Туйö петiгöн» и «Пöрысь 

вöв» («Расставание» и «Старая лошадь».) 

1965 - 1967 Старший лаборант отдела языка и литературы в Коми 

филиале АН СССР. 

1967- 1968 Дежурный электрослесарь энергопоезда в г. Печора. 

1968 - 1970 Директор восьмилетней школы с. Зеленец Сыктывдин-

ского района. 

 1970 - 1975 Старший редактор Сыктывкарской студии телевидени. 

 1970 Заочно окончил филологический факультет Коми государ-

ственного педагогического института. 

1971 Издан первый поэтический сборник «Туйын да гортын» (И в 

дороге и дома. 

1975 - 1983 Главный редактор Сыктывкарской студии телевидения. 

с 1976 Член Союза журналистов России. 

1979 Издан поэтический сборник «И öтнам и йöзкöд» (И один и с 

людьми). 

1982 Издан поэтический сборник на русском языке «Я пришел из 

коми деревеньки». 

с 1982 Член Союза писателей России. 

1983 - 1988 Главный редактор Коми книжного издательства. 

1987 Издан поэтический сборник «Йöзлань чужöмöн» (Лицом к лю-

дям). 

1987 Присвоено почетное звание «Заслуженный работник культуры 

Коми АССР». 

1988 - 1990 Заместитель председателя правления Союза писателей 

Коми АССР. 

1990 - 1991 Председатель Государственного комитета Коми АССР 

по делам издательства и книжной торговли. 

1990 Издана книга «Ракета видзöдö енэжö» (Ракета смотрит в небо). 

1991 - 1992 Заместитель председателя правления Союза писателей 

Республики Коми. 

1992 – 1996 Главный редактор журнала «Войвыв кодзув» (Северная 

звезда). 

1996 - 2010 Заместитель председателя правления Союза писателей 
Республики Коми. 

1996 Издан сборник стихов «Мича ёма» (Красавица ведьма). 

1997 Первый лауреат престижной международной литературной 

премии Общества М. Кастрена за сборник «Мича Ёма». 
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1998 Награжден Медалью ордена «За заслуги перед Отечеством» II 

степени. 

1999 Лауреат премии Правительства Республики Коми в области ли-

тературы за историческую повесть для юношества «Эжва Перымса 

зонка». 

2000 Идана книгой «Эжва Перымса зонка». 

2001 Издана повесть на русском языке «Мальчик из Перми Вычегод-

ской» в переводе с коми Елены Габовой. 

2003 Присвоено звание «Почетный гражданин Сыктывдинского рай-

она». 

2003 Присвоено почетное звание «Заслуженный работник Россий-

ской Федерации». 

2004 Издан поэтический сборник «Тэöн ола» («Тобой живу»). 

2006 Присвоено почетное звание «Народный поэт Республики Ко-

ми». 

2007 Издана повесть «Эжва Перымса зонка» на коми и русском язы-

ках. 

2007 Издана повесть «Пармаын вошöм БТР» (Затерявшийся в Парме 

БТР). 

2008 В Национальном музыкально - драматическом театре состоя-

лась премьера спектакля «Пармаын вошöм БТР» (Затерявшийся в 

Парме БТР). 

2009 Лауреат премии Правительства Республики Коми в области 

драматургии им. В. Савина за спектакль «Пармаын вошöм БТР». 

2011 Издан сборник «Важ пöльяслöн му вылын = На земле предков». 

2012 Издана книга «Биармиаса Викинг» (Викинг из Биармии). 

2015, 25 ноября - день смерти, похоронен на Краснозатонском клад-

бище. 

2018 Издание 1 тома трехтомника «Куим небöгö öтувтöм гижöд 

чукöр». 

2019 Издание 2 тома трехтомника «Куим небöгö öтувтöм гижöд 

чукöр». 

2021 Издание 3 тома трехтомника «Куим небöгö öтувтöм гижöд 

чукöр». 

2022 Присуждение премии «Лучшая книга года 2021»на коми языке 

за собрание сочинений «Куим небöгö öтувтöм гижöд чукöр». 

2022 Учреждение литературной Премии им. В. В. Тимина Сыктыв-

динской ЦБС.  
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Стенд по творчеству В.В. Тимина в Пажгинской библиотеке 
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168214 

Республика Коми,  

Сыктывдинский район, 

 с.Пажга, м. Погост, д .84 

     Библиотека 

                                

Тел.:8(82130)7-82-04 

 Е-mail:syktyvdinpajga@bk.ru  

  


